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ZIMONYI ISTVÁN1

AZ ETIL FOLYÓ-RENDSZER ÉS A 
KERESKEDELMI UTAK A KÖZÉPKORI 

MUSZLIM TÉRKÉPEKEN

A Kazár Kaganátus bukása (965) és a mongol 
világbirodalom kialakulása közötti időszakban 
Kelet-Európa kereskedelmi központja a Vol-
gai Bulgária volt, amely összekötötte Kelet- és 
Észak-Európát Kelet-Eurázsiával és az iszlám vi-
lág keleti felével. 

A 7–8. században értékelődött fel a Volga-Ká-
ma vidék kereskedelmi szerepe, amikor a Káma 
felső szakaszára nagy mennyiségű iráni, bizánci 
és közép-ázsiai ezüstpénz és edénynemű került, 
amelyet a Türk Kaganátus, majd utódállama, a 
Kazár Kaganátus szogd és horezmi kereskedői 
közvetítettek észak felé.2 A 8. század közepén az 
ujgúrok léptek a türkök helyébe, illetve véget ér 
az arab–kazár háborúskodás kora és új muszlim 
dinasztia, az Abbaszida került hatalomra, amivel 
új korszak kezdődik. A hódítás és terjeszkedés 
helyett a kereskedelem fellendítése került előtér-
be. Kb. 800-tól kezdődött a dirhemek áramlása 
Kelet-Európába a központi muszlim pénzver-

1 MTA-ELTE-SZTE Selyemút Kutatócsoport.
2 A kámai ezüst leleteket Darkevič tárgyalta 1976-ban. Az ezüst 
tárgyak és pénzleletek történeti és vallási aspektusaira: Noonan 
2000a, 285-302; Fodor 2008, 127-192.
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dékből Kazárián és a Volgai úton észak felé egé-
szen Skandináviáig. Ez az ezüstfolyam vonzotta 
Kelet-Európába a varégokat, vagy más néven 
ruszokat. A 10. századtól a számánida dinasztia 
által vert dirhemek árasztják el Kelet-Európát.3 
A 9–10. században ennek az északi kereskede-
lemnek a közvetítői a volgai bulgárok lettek. A 
dirhemek a 11. század elején eltűntek a forga-
lomból. Ugyanakkor a volgai bulgár városok 
kézműipara a 11. században élte virágkorát. A 
12. század közepétől, a 1236-os mongol invá-
zióig tartó korszakban, a Vlagyimir-Szuzdáli 
Fejedelemséggel vívott küzdelem következtében 
a volgai bulgárok a nyugatra vezető kereskedel-
mi utak feletti ellenőrzést elvesztették, és azok 
fokozatosan a Rusz fejedelmek ellenőrzése alá 
kerültek. A volgai bulgárok kereskedelmi kap-
csolatairól az írott források és régészeti anyag is 
tanúskodnak.4

3 A kelet-európai dirhem leletekkel Noonan és Kovalev fog-
lalkozott behatóan: Noonan 1985, 179-204; 2000, 140-218; 
Kovalev 2005, 55-105; 2011, 43-155; 2012, 133-183; Kovalev, 
Kaelin 2007, 1-21.
4 Valeev önálló monográfi át írt a témáról először 1995-ben 
majd 2011-ben. A Volgai útról Dubov értekezett 1989-ben, 
majd külön konferenciákat rendeztek erről Kazányban. Belavin 
pedig monográfi át szentelt a Kámai útnak. Kelet-Európa keres-
kedelméről a 9-10. században pedig Polgár Szabolcs készített 
monográfi át (Polgár 2019). A Tatár történet 2. kötetében pedig 
egy fejezet öt tanulmánya dolgozta fel a volgai bulgár kereske-
delmet (IstorijaTatar II, 290-325).
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A kereskedelem szempontjából meghatározó 
jelentősége volt a folyóknak. A volgai bulgárok 
szempontjából elsősorban a Volga, Káma és 
Belaja vízrendszerét kell számításba vennünk. 
Először a Volga vidéken használt víznevek 
érdemelnek fi gyelmet venni. 

A szakirodalomban használt Itil, Etil vagy 
Atil folyónév egy ótörök Ätil formára vezethető 
vissza. A volgabulgár Ätil ~ Etil alak tükröződik 
a muszlim, latin és mongol források különböző 
alakjaiban. Ebből a formából magyarázható a 
mai csuvas Atǎl, tatár Idel és baskír Iδel alak is. A 
csagatáj, kazányi tatár és baskír alaknak közszói 
jelentése is van, másodlagosan alakulhatott ki a 
tulajdonnévből a ‘folyó, nagy folyó’ jelentés. Az 
Etil folyónevet a Volgával azonosítják, azonban 
a helyzet sokkal bonyolultabb. A ‘fehér Etil’ az 
alsó Kámát és a Belaját jelentette. A mai baskír-
ban a Belaja neve (Ligeti 1986, 479). A tatárban 
a Nagy Idil a Volga és a Kis Idil a Káma-Belaja. 
Az Ätil folyórendszer a török nyelvű népeknél 
világosan kirajzolódott: A Volga a torkolatától a 
Káma torkolatáig az Ätil nevet viselte, innentől 
felfelé az északnyugati ág, a mai Volga középső 
és felső folyása, ‘Fekete vagy Nagy Ätil’ néven 
volt ismeretes, míg az észak-keleti ág, a Káma-
Belaja pedig a ‘Fehér vagy Kis Ätil’ néven szere-
pelt (Podosinov 1999, 46).
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A középkori muszlim térképeken az Etil fo-
lyót többféleképpen ábrázolták. Ibn Haukal, 
Mahmúdal-Kásgari és al-Idríszi térképein egy 
Etil nevű folyó-rendszer képe bontakozik ki, en-
nek elemzése jelen tanulmány tárgya.

A kiindulópont a Balhi-hagyomány. Al-Balhi 
és követői, al-Isztahri és Ibn Haukal munkái 
alapvetően térképgyűjtemény és az azokhoz írt 
kommentárok.  Kivágtam Ibn Haukal világtér-
képéből az Etil folyóra vonatkozó részletet abból 
az 1086-os térképből, amelyet a Topkapi Szaraj 
Könyvtárában őriznek. Ez egy 980 körül készült 
térkép másolata.
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A részlet közepén található szürke kör a Kas-
pi-tenger. Az Etil folyó ebbe a tengerbe torkollik 
észak felől. Az Etil alsó folyása a kazárok és az 
oguzok között halad, ez a főáram három ágból 
táplálkozik: a keleti ág a kirgizek és karlukok 
nyugati végeinél ered, majd nyugati irányba ha-
ladva határt képez az oguzok és kimekek között. 
Az északi ág a Konstantinápolyi Csatornából 
indul ki, ez köti össze a Földközi-tengert (Rúm 
tenger) a Világot körülvevő Óceánnal. A bulgá-
rok és a ruszok az ág jobb oldalán találhatók. A 
nyugati ág elválasztja a bulgárokat a baskíroktól 
és a ruszokat a burtászoktól. 

Isztahri az Etil folyót a Kazár-tengerhez írt 
fejezetében így jellemezte: “Ami az Atil folyót il-
leti, ez értesüléseim szerint a kirgizek közelében 
ered, s a kimekek s az oguzok között elterülő 
vidéken át folyik, s a kimekek és az oguzok 
között határt képez. Utána nyugati irányban 
halad Bulgár háta mögött, majd visszafordulva a 
kelettel szomszédos vidékek felé veszi útját, míg 
végre a Ruszt átszelve Bulgár majd Burtasz men-
tén halad el, míglen a Kazár-tengerbe szakad. 
E folyó állítólag hetven és egynéhány folyóágra 
ágazik el, a folyó főoszlopa azonban Hazar mel-
lett maradva folyik, míglen a tengerbe szakad.” 
(Dunlop 1954, 95; al-Iṣṭaẖrī BGA I, 222; Ibn 
Ḥauqal BGA II2, 393; Kramers, Wiet 1964, 
383; Kmoskó I/2, 29, 77). A térkép és a leírás 
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között van különbség. A leírás nem tesz különb-
séget az északi és nyugati ág között. A keleti ág 
az alsó Káma, Belaja lehet – aztán tovább kelet 
felé vezető vízi útra mutat. Az északi ág a Káma 
vagy a Volga felső folyására, míg a nyugati ág a 
felső Volgára vagy az Oka folyóra utalhat. 

A Belajától keletre lévő folyórész értelmezé-
sében a Hudúd al-Álam adhat újabb támpontot: 
“Egy másik folyó az Atil, amelyik ugyanabban 
a hegyben ered az Irtistől északra. Ez egy hatal-
mas és széles folyó, amely Kīmāk országot át-
szelve folyik egészen Ğūbīn faluig. Majd nyuga-
ti irányba halad a ġūz és kīmāk határa mentén 
és elhalad bulġār mellett, aztán dél felé veszi az 
irányt és elhalad a török besenyők és burtászok 
között és a kazárok Atil városán keresztülmenve 
ömlik a Kazár-tengerbe” (Minorsky 1937, 75). 
Ebből a leírásból hiányzik a Volgának a Káma 
torkolatától felfelé eső szakasza. Az Atil leírása 
előtt szerepel az Irtisé: “Egy másik folyó az Ir-
tis, amelyik ugyanabban a hegységben ered. Ez 
egy nagy folyó, vize fekete, de iható és friss. A 
ġūz és kīmāk között folyik, míg eléri Ğūbīn fa-
lut a Kīmāk országban. Azután az Atilba ömlik” 
(Minorsky 1937, 75). A mindkét leírásban em-
lített hegységről korábban azt állították, hogy ez 
a kimekek és kirgizek között fekszik, ami alapján 
ezt az Altájjal lehet azonosítani (Minorsky 1937, 
66, 75, 202). Minorsky a dih-Čūb(īn) alakban a 
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perzsa ’fából épült falu’ értelmezést adta, amely-
ről még szó esett a kimek fejezetben is (Minorsky 
1937, 310). Ezt kiegészíti még Maszúdi tudósí-
tása a Tanbīh című munkájában, ahol a Kazár-
tengerbe ömlő folyókkal foglalkozott: “E ten-
gerbe szakadó nagyobb és nevezetesebb folyók 
közé tartozik a Fekete-Irtīš5 s a Fehér-Irtīš; mind 
a kettő hatalmas, a Tigris és Eufrates folyók-
nál nagyobbak; torkolatuk között a távolság 
körülbelül tíz napi járás; a két folyó mentén 
terülnek el a törökökhöz tartozó kīmākīya és 
ġuzzīya nyári és téli szállásai” (BGA VIII, 62; 
Kmoskó I/2, 205). Ezt támasztja alá Gardézi is, 
aki a kimek eredetlegendában említi a folyót, 
melynek partján volt a kimek fejedelem nyári 
szállása (Martinez 1982, 120–121; Göckenjan, 
Zimonyi 2001, 106–108). Történeti földrajz 
szempontjából az Irtis az Etil folyórendszer kele-
ti nyúlványának tekinthető. Ezek a tudósítások 
egy olyan út emlékét őrzi, amely a Volgai Bulgá-
riából indulva kelet felé áthatolt az Urál hegysé-
gen, és az Irtis vonalát követve egészen az Altáj 
hegységig vezetett. 

Mahmúd al-Kásgari 1074-ben fejezte be a 
török nyelvekről írt munkáját, amely tartalmaz 
egy térképet is.  Az Etil folyó (wādī Atil) itt is 
egy összetett rendszert alkot. Keleti ága egy tó-
ból ered, amelynek hiányzik a megnevezése. Ez 

5 P: Irbīš, L: Izbīš.
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a tó a baszmilok sivatagja mellett helyezkedik el, 
amelybe több folyó is ömlik. Az Ila folyó dél fe-
lől, míg az Ärtiš és a Yamār folyók keletről érik 
el. Az Etil nyugati irányba haladva két hegyet 
átszel, majd dél felé fordul és a tengerbe ömlik. 
Legalább három északi ág különböző hegyekből 
eredve csatlakozik a főághoz nyugati irányból. 
Van továbbá egy nyugati ág, amely párhuzamo-
san halad a főággal, és ugyanabba a tengerbe 
ömlik. A keleti ágat az Irtis–Ob–Belaja–Káma 
vízrendszerével lehet azonosítani, míg az északi 
ágak a Káma, a Vjatka és a Felső Volga lehet, vé-
gül a dél-nyugati párhuzamos ág az Alsó-Donra 
utalhat.
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Mahmúd al-Kásgari a következő adatokat 
tartalmazza a folyóval kapcsolatban: “Atil egy fo-
lyó neve a kipcsakok földjén, a Bulgár-tengerbe 
ömlik, s van egy mellékága a Rusz felé.” (Kâšγarî/
Dankoff  1982–85, I, 112; Golden 2015, 521, 
note 101; Kaplony 2008, 210). A kipcsakok 
földje a dél-orosz és kazak steppét foglalja ma-
gában. A Bulgár-tenger elnevezés arra utalhat, 
hogy a volgai bulgár kereskedők felügyelték a 
kereskedelmet azon a tengeren. Más muszlim 
forrásokban a Kazár-tenger elnevezést használ-
ták, ami azonos a mai Kaspi-tengerrel. Az Etil 
folyó mellékága a Rusz föld felé halad.  A leírás 
nem egyértelmű, de a térképen ez a mellékág 
eléri a tengert. Az Alsó-Donnal való azonosítás 
ilyen módon megalapozottnak tűnik, jóllehet a 
Fekete-tenger nem önálló a térkép szerint. 

Mahmúdal-Kásgari az Irtisről a követke-
zőket állítja: “Ärtis folyó a Jemäk steppén, egy 
tóba ömlik.” (Kâšγarî/Dankoff  1982–85, I.). 
Az Etil ugyanebből a tóból ered a térképen. Ez 
ugyanarra a Keleti vízrendszerre utalhat, amely 
már Ibn Haukal térképén is szerepel: Irtis – To-
bol – Belaja – Kama – Volga. Ezt erősíti meg 
Mahmúdal-Kásgari egy megjegyzése a török 
nyelvekről: „A leghelyesebb/tisztább török a 
Jagma, Tuhsi és azon népek nyelve, amelyek az 
Ila, Ärtis, Jamár, Atil folyó mentén élnek egé-
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szen az ujgúrok földjéig.” (Kâšγarî/Dankoff  
1982–85, I, 50; Golden 2015, 508). 

A térképen Bulgár város a Kaspi-tengertől 
észak-keletre található. Mahmúdal-Kásgari a 
következőt jegyezte meg róla: “Bulgár egy jól is-
mert török város neve” (Pritsak 1959,103; Gol-
den 2015, 518). A másik város Szuvár az Etil és 
mellékága között szerepel a térképen. Mahmúd 
al-Kásgari azonosította Szakszinnal: “Szak-
szín egy város Bulgár közelében, ez (azonos) 
Szuvár(ral)” (Kâšγarî/Dankoff  1982–85, I, 330; 
Pritsak 1959, 103; Golden 2015, 535). Szuvár 
és Szakszín két különböző város. Szuvár a volgai 
bulgárok jelentős városa, amelyet Kuznecsiha 
falutól négy kilométerre eső romokkal lehet 
azonosítani. A városban a 10. század közepén 
pénzt vertek. Szakszin helyének meghatározása 
vitatott, mindenesetre a Volga alsó folyásánál 
helyezkedhetett el a Kaspi-tengertől nem mesz-
sze. Valószínűsíthető, hogy azonos lehetett a 
korábbi kazár fővárossal, illetve az Arany Horda 
idején Szaráj Berke nevű várossal. Abú-Hámid 
al-Garnaṭi több évet töltött Szakszin városában 
1131-től, és megemlítette, hogy egy Szuvár ko-
lónia van a városban. Ez lehetett a félreértés alap-
ja, hogy a két város azonos lenne (V. F. Büchner, 
P. B. Golden, Saḳsīn. EI2 VIII, 895-898).  

A harmadik térkép Idríszi (1100 – ca.1165) 
földrajzi munkájában található, amelyet 1154-
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ben állított össze. A Földet hét klímára osztotta 
déltől északi irányba, illetve tíz övezetre nyugat-
ról kelet felé haladva. Ebben Ptolemaioszt kö-
vette. Műve 70 térképet tartalmazott, amiből 
rekonstruálható a világtérkép. Forrásként hasz-
nálta Dzsajháni és Ibn Haukal munkáit Kelet-
Európa leírásában (Kračkovskij 1957, 281-299; 
G. Oman, al-Idrīsī: EI2 III, 1032-1035).

A rekonstruált világtérképből vágtam ki a 
releváns részletet. Idríszi művében több helyen 
is említést tesz az Etil folyóról.  Az V. klíma 7. 
övezetében a folyóról a következő leírások talál-
hatók:  

“Al-Ḥawqalī írta könyvében, hogy ez a ten-
ger (Kaspi) különálló, nincs összeköttetésben 
más tengerekkel a Föld felszínén közvetlenül, és 
nem keveredik más tengerekkel, csak a Rusz fo-
lyó, amelyet Athil néven ismernek, ömlik bele. 
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Ez a folyó a törökök földjén ered, majd kelet 
felől halad, míg el nem éri Bulgárt. Ott elága-
zik, az egyik ág al-Báb wal-Abwáb tengerébe 
szakad, amelyet korábban már jellemeztünk, a 
másik nyugati irányba folyik, míg el nem éri a 
Ponṭus-tengert (Fekete-tenger). A Csodák köny-
vének szerzője állította, hogy ez a tenger föld-
alatti csatornákon keresztül összeköttetésben 
áll a Pontus-tengerrel. Hatszáz mérföld össze-
függő szárazföld van közöttük. Ebben a tenger-
ben csak hal található. A kereskedők utaznak 
rajta áruikkal a muszlimok földjéről a kazárok 
földjére, amely ar-Rán, al-Dzsíl, Tabarisztán 
és Dzsurdzsán között van. Athil (város) lako-
sai ezen (a tengeren) utaznak Dzsurdzsánba és 
más part menti országokba, majd visszatérnek 
Athilba (város), és könnyű csónakokon közle-
kednek az Athil folyón. Felfelé haladva a folyón 
elérnek al-Bulgárijja-ba. Aztán lefelé haladva a 
felső ágon elérik a Pontus-tengert.” (Idrīsī, V:7, 
831-2; Konovalova 2006, 76-77; 109-110).

“Az Athil folyó keleti ága a Baszdzsirt terü-
leten ered. Al-Badzsanakijja és Bulgárijja között 
folyik, ez a határ kettejük között. Nyugati 
irányba folyik egészen a Bulgár háta mögötti 
területig. Aztán újból Keleti irányba fordul, 
átszeli ar-Rúszt, majd Bulgárt, aztán Burtászt, 
majd al-Khazart, és a Kazár-tengerbe ömlik. … 
van egy ág, amely ebből a folyóból veszi kezde-
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tét és nyugati irányba haladva a Pontus-tengerbe 
torkollik, amint azt már említettük.”  (Idrīsī, 
V:7, 834-5; Konovalova 2006, 78-79, 111).

A VI. klíma 6. övezetében is szó van az Etil-
ről:

“[Mátríqa város] egy nagy folyó partján 
fekszik, amelynek neve Szaqír. Az a folyóág 
az Athil folyóból ágazik le, egészen a városig. 
A főág [Athil] áthalad Athil városon, amely 
Tabarisztán-tengerének partján fekszik.” (Idrīsī, 
VI:6, 916; Konovalova 2006, 91, 119)

“Al-Kazar egy ország neve, fővárosa Athil. 
Ugyanakkor Athil folyónak is a neve, amely ar-
Rúsz-ból és Bulgár-ból folyik odáig (fővárosig), 
végül a Kazár-tengerbe ömlik.  A folyó a romok 
földjének keleti részén ered, áthalad a Büdös 
Földön nyugat felé és Bulgár háta mögötti te-
rületre ér. Aztán visszafordul, és Keleti irányt 
vesz, áthalad ar-Rúszon, majd Bulgáron, aztán 
Burtászon, eléri a Kazár Földet és a tengerbe sza-
kad.”  (Idrīsī, VI:6, 919; Konovalova 2006, 95, 
121).

A VI. klíma 8. övezete: 
“Ami a további három folyót illeti, az Athil 

folyó ezekből ered. Ezek egy hegységből ered-
nek, amelynek neve Aszqászqá. Mindegyik folyó 
nyugat irányba halad és néhány napi távolság 
után összeérnek és egy folyóvá lesznek. Aztán 
továbbhaladva eléri a Bulgár földet. Majd újból 
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kelet felé fordulva a Ruszijja földjének közelébe 
ér. Itt két ágra szakad, az egyik Matraká városba 
érve a tengerbe ömlik a város és ar-Rúszijja város 
között. De ami a másik ágat illeti, az a Bulgár 
földről lefelé haladva dél-keleti irányban elér a 
Kazárok földjére és beleömlik a Kazár-tengerbe 
Athil [város] mellett.” (Idrīsī, VI:8, 929; 
Konovalova 2006, 100, 124).

A VII. klíma 7. övezete:
“Másztara és Qásztara Belső Basdzsirt két 

városa. A két kicsi várost kevés kereskedő látogatja 
meg. Senki nem megy oda, mert meggyilkolják 
azt az idegent, aki beteszi a lábát területükre. 
Ez a két város egy olyan folyó partján fekszik, 
amely az Athilbe torkollik.” (Idrīsī, V II:7, 960; 
Konovalova 2006, 107, 128).

Összehasonlítva a térképet a leírásokkal a kö-
vetkező kép bontakozik ki: a három folyóág az 
Aszqásqá hegységből ered, emellett a leírásokban 
még az is szerepel, hogy az Etil a törökök föld-
jén illetve a Baszdzsirt területén ered. A törökök 
földje alatt a törökül beszélő Belső-Ázsiai népeket 
értette a szerző, míg a baskírok területe a volgai 
bulgároktól keletre feküdt. Az Azsqászqá hegy-
ség azonosítható Aszfatáfá hegységgel, amely al-
Khwárizmi munkájából származhatott, ahová 
viszont Ptolemaiosz művéből került, ahol ezt a 
hegységet ̕Ασκατάκα formában említette. Egy 
másik lehetőség az Aszqászijá hegység a VII. klí-
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mában al-Khwárizmi művében, amely Ασπίσια 
Ptolemaiosnál. Al-Khwárizmi említi, hogy há-
rom folyó ered az Aszqászijá hegységből, aztán 
egyesülnek, és onnantól Hosszú Folyó a neve. 
Ezt a Szir Darjával azonosították, de egy másik 
hagyomány szerint a folyót a Kazárnak nevezik, 
amely nyilvánvalóan az Ātil (Konovalova 2006, 
254, note 7). Az Aszqászqá hegység nyilvánvaló-
an irodalmi hagyományból származik és a szkíta 
népnévvel függhet össze. Rybakov szerint ez az 
Ural hegység és a három folyó pedig felső Belaja, 
Ufa és Aj (Konovalova 2006, 255). Inkább az 
a valószínű, hogy itt egy Belső-Ázsiában fekvő 
hegységről van szó, amit erősít, hogy a Büdös 
Föld területére lokalizálható.  

A három folyó találkozását követően nyugati 
irányt vesz, a Baszdzsir terület felé halad. Két fo-
lyó torkollik észak felől az Etilbe. Mindkettő az 
Āyānī hegységből ered. Idríszi szövegében nincs 
róla adat. Konovalova úgy véli, hogy maga Idríszi 
tette hozzá a két folyót a térképén. A hegység 
talán azonos az Alán hegységgel al-Khwárizmi 
térképén, amelyet Ptolemaiosztól vett át. A 
Vjatka, a Belaja és a Káma került szóba a két 
folyó azonosítása kapcsán (Konovalova 2006, 
255-257). Ebben az esetben az Āyānī hegység az 
Urál-hegységgel lenne azonos.  Azonban a Kele-
ti folyóág talán az Irtis, Ob and Tobol vízrend-
szerére utal, míg a nyugati ág a Káma miután 
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elválva a Belajától északi irányba fordul. A két 
város a folyó partján, Māstara és Qāstara, ame-
lyeket Konovalovaa baskír Mišer és Kese törzsne-
vekkel hozott összefüggésbe (Konovalova 2006, 
273–274).

Az Etil, nyugat felé folytatva útját, megérke-
zik a Volga Bulgáriába, ahol dél felé fordul. Az-
tán hamarosan kettéágazik. A főág halad tovább 
a volgai bulgárok földjén át dél felé, a burtászok 
felé, onnan pedig a kazárok földjére és a Káspi-
tengerbe ömlik, amely al-Báb wal-Abwáb ten-
gere, Kazár-tenger, Tabarisztán-tenger néven 
is ismert.  A volgai bulgár városok Bulgár és 
Szuvár, valamint Burtász város a főág mellett 
fekszenek. Végül az Etil torkolatánál fekszik az 
azonos nevű ikerváros mindkét parton, ami a 
kazárok fővárosa volt.

A mellékág neve Saqīr/ū, amelynek az etimo-
lógiája ismeretlen. Szakírt összefüggésbe hozták 
a Kuban folyó helyi dialektusokban használt 
Seherij vagy Seterij nevének arab átírásával. Ezt 
a folyót a Kubánnal és az Alsó-Donnal azonosí-
tották. Az előbbit támasztja alá Mātrīqa város, 
azaz Tmutarakan nevének említése, amely a 
Kercsi szoros keleti partján található, ami a gö-
rög-latin névforma arab változata (Konovalova 
2006, 134 note 19). Ugyanakkor Idríszi tévesen 
azonosította az Etil folyót a Rúsz folyóval. Az 
utóbbi a Donnal azonosítható, ugyanis a térké-
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pen a Rúsz folyó a Sz akírtól nyugatra ömlik a 
tengerbe. Konavalova arra következtetett, hogy 
a Szakír folyó torkolata a Kubán folyóra utal, 
ugyanakkor a térképen elfoglalt helye és a leírás 
alapján az Alsó Don, a Volga-Don átjárótól a 
torkolatáig. (Konovalova 2006, 221-224).

Ibn Haukal, al-Kásgari és Idríszi térképei és 
leírásai alapján világosan körvonalazódik egy 
folyó-rendszer, ami egy kereskedelmi hálózatot 
is alkotott. Az Etil hálózat Belső-Ázsiából indul-
va átszelte a Kazak steppét, Szibériát és az Urál 
hegységet és megérkezett a Volga-Káma vidékre, 
az északi út a Káma és a Vjatka mentén halad-
hatott. Az észak-nyugati vízrendszer magában 
foglalta a Felső Volgát, valamint mellékfolyóit 
az Unzsát és Okát. A hálózat központjában he-
lyezkedett el a volgai bulgárok állama, ahonnan 
a Volga dél felé elérte a Kaspi-tengert. A Volga-
Don átjárón az alsó Donon pedig az Azovi-ten-
gerhez lehetett eljutni.  Idríszi térképén hiányzik 
a rendszer észak-nyugati része (felső Volga). Ez 
azzal magyarázható, hogy a 12. század közepén 
ezt a szektort már nem a volgai bulgárok, ha-
nem a Vlagyimir-Szuzdáli Fejedelmeség tartotta 
ellenőrzése alatt.
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